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Во всех учебных пособиях повторяется одна и та же неоспоримая аксиома: основой общения человека с человеком является речь. В большинстве случаев именно манера человека разговаривать позволяет судить о степени его культуры и воспитанности.

Никогда нельзя забывать, что культура речи – первый признак интеллигентности человека.

Здравствуйте, молодые начинающие коллеги-педагоги! Меня зовут Иванова Людмила Анатольевна – учитель 1-ой квалификационной категории английского языка МБОУ «Лицей №83»  г.Казани РТ. Педагогический стаж – свыше 30 лет.

Хочется подвести некоторые итоги своей деятельности как педагога, так и учителя-предметника немецкого и английского языков.

В своей статье я хотела бы поделиться своими профессиональными наблюдениями по вопросу участия одаренных детей старшего звена (9 –11 кл.) в различных дополнительных конкурсах, конференциях по предмету, выходящих , за рамки школьного образования. К таким внешкольным мероприятиям Российского масштаба я отношу:

1.НПК «Достояние России» в г.Непецино

2.Международные конкурсы по языку: «Британский бульдог»,                                                                                                       «Олимпус»

3.Конкурсы- олимпиады электронного типа (существуют несколько                                      сайтов по языку с учетом возрастных категорий) и др.

Но мне хотелось бы подробнее остановиться на НПК «Достояние России». Я трижды посылала своих учеников: Сафину Джамилю, Писареву Алину, Михайлову Екатерину на эту конференцию: в 2009, 2010 и 2012 годах. И трижды они возвращались с дипломами призовых степеней: 2 диплома с 1-ой степенью и 1 диплом – со 2-ой степенью.

Мой «конек» - речевой этикет, сопоставление языков. Какая это  благодатная тема! Как она своеобразно разнообразна! Этикет – слово французского происхождения, означающее  манеру поведения. К нему относятся правила учтивости и вежливости, принятые в обществе. А при использовании языка важно иметь в виду и правила речевого поведения, которые  связаны с установившимися в каждом обществе не писанными законами ситуативного применения языковых единиц. Народы каждой страны вносят в этикет свои поправки и дополнения, обусловленные общественным строем страны, спецификой её исторического развития, национальными традициями и обычаями.

Речевой     этикет     проявляется в речи, в тексте общения на всём его
протяжении, но особенно важен при установлении контакта с собеседником, поддержании этого контакта.

Язык , культура могут быть разными , но основные нормы общения – одинаковы. Тем самым, этикет становится одним из средств сближения народов.

Этикет как бы имеет три слоя: 
1. нравственный: (уважение, доверие к людям, доброта,                                                             отзывчивость, милосердие) 

2. эстетический: (т.е. вкус, чувство меры и красоты в                                                             манерах поведения, одежде, в разговоре, в приёме гостей и в сервировке стола) – словом во всем, с чем мы «выходим» в общество.

3. исторический – Здесь уместно вспомнить слова                                                  А.С.Пушкина: «Уважение к минувшему – вот черта,                                                             отличающая образованность от дикости». Это высказывание характеризует наше уважительное отношение к традициям общения, гостеприимства, пришедшим к нам  из далекого прошлого.

Если мы вежливы, то и дела у нас спорятся, и дома жизнь налаживается, и бытовые проблемы решаются куда менее болезненно. Вот на этот удивительный мир под названием «этикет» (поведение, манеры, речь, образованность, культурные традиции, воспитанность) я постаралась обратить внимание своих учеников.

Выбирая большую тему речевого этикета, например «Разговор по телефону», ученица проводила исследования в таких подпунктах как:

· уточняющие вопросы

· уточняющие ответы

· выражение просьбы позвать к телефону

· выражение сожаления по поводу отсутствия нужного лица

· выражение просьбы подойти к телефону

· осведомление о том что передать нужному лицу или о том кто ему звонит

· ответные реплики и мн. др.,

сравнивая манеру телефонного разговора британцев, американцев и русских, используя при этом все доступные технические средства  (благо родственники и друзья  живут в этих странах). Эта тема излагалась на английском языке, включая техническую терминологию. Но на конференции на отделении «лингвистика» свою исследовательскую работу можно излагать и на русском языке, лишь бы она была интересной, научной и применимой в жизни.

Очень доброжелательны организаторы, руководители отделений и члены комиссий данной  НПК «Достояние России» к участникам и их научным руководителям-учителям. Дипломы, почетные знаки, благодарственные письма – тому подтверждение.

И вы, молодые педагоги, приобщайтесь к этому удивительному миру науки своих предметов! Дерзайте! У вас всё получится! 

С уважением Иванова Людмила Анатольевна.

